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КОНГРЕС 

СФШО 

Фоторепортаж М. Янко. 



Група делегатів Конгресу. 
Київ - Пирогово. 


І Василь АНТОНІВ - 
голова Ради Об’єднання 
українців «Славутич» у Москві. 

Світла Президіє! Шановні краяни! 
Дорогі і рідні мені Лемки! 
у Я від імені українців Москви, що об’єд- 
Чіані в Товаристві “Славутич”, кланяюсь 


Закінчуючи виступ, я хочу сказати, ще 
раз: Слава Українському Народові! Слава 
живій гілці українського народу - лемкам, 
що розсіяні по цілому світі, але залишилися 
українцями. 

Слава Україні! 


Ми тримаємося свого Статуту та нада¬ 
них ним принципів. 

ООЛ на терені Америки складається із 
14 відділів. На жаль, наші брати і сестри - 
лемки не активізували себе в Організації. 
Більшість з них є дітьми тих, які були пере¬ 
селені внаслідок акції “Вісла”. Для них діла 
батьків не стали їхньою справою. Сказати 


“Аннали” (число 6). ООЛ через допомого- 
вого референта збирає гроші для допомоги, 
коли до нас звертаються українські чи 
лемківські організації Польщі 

Крайова Управа ООЛ задумала зібрати 
американських лемків і в 200 І році відбулася 
Перша Лемківська Ватра в Америці. Вона 
зібрала 1030 учасників. Того року відбуде- 
































































































іірсзиди.: шсіновт краяни: 

Дорогі І рідні мені Лемки! 

Я ВІД Імені українців Москви, що об’єд- 
^иані в Товаристві “Славутич”, кланяюсь 
Вам низько як лемко і передаю від них щире 
вітання, побажання щастя, здоров’я і плід¬ 
них успіхів у роботі нашого 3-гго Конгресу. 

Хочу сказати, що нас, українців Москви, 
в першу чергу хвилює, і дуже хвилює, стан 
української мови тут, в Україні. Я вчора 
приїхав до Києва, походив вулицями Києва, 
провели мене у сторону Дніпра. Але мені 
здається, що я не в Києві, не в столиці Украї¬ 
ни, а в Москві - столиці Російської Феде¬ 
рації. Наша велика поетеса Ліна Костенко 
написала, що народи не вмирають від ін¬ 
сульту. Спочатку їм відбирають мову. Отже, 
і вістря наших недругів, недругів України, 
їх зусилля, в основному, спрямовані проти 
нашої мови. 

Ми, там за межами України, робимо все, 
що в наших силах, що можемо, для того, 
щоб українська мова дзвеніла на всій україн¬ 
ській землі - від Сіверського Дінця до вито- 
|<ів Сяну. Якщо це буде, то тоді ми можемо 
бути впевнені, що Україна є і що Україна, 
як держава, буде у віках, вона буде вічною. 



Зиапупас бандурист Длштро Губ'як. 
Київ, майдан Незалежності 


Слава Україні! 


Зенко ГАЛЬКОВИМ - 
голова ОрґанізацГГ Оборони 
Лемківщини в Америці. 

Світла Президіє 3-го Конгресу СФУЛО! 

Шановні делегати! Дорогі гості! 

Я буду звітувати про діяльність Органі¬ 
зації Оборони Лемківщини в Америці. Наша 
основна ідеологічна мета: шанувати і плекати 
українську мову, традиції і побут, визнавати 
ідею Української Самостійної Соборної 
Держави на всіх українських етнографічних 
землях. Метою ООЛ також є: 

- гуртувати всіх лемків на місцях нового 
поселення; 

- вести серед лемків культурну та освіт¬ 
ню працю; 

- розвивати українську культуру, плека¬ 
ти українську мову, спів, музику, націо¬ 
нальні, церковні та побутові звичаї; 

- надавати моральну і матеріальну допомо¬ 
гу уродженцям Лемківщини та їх нащадкам, 
де тільки виникає потреба і є можливості. 
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БІЛЬШІСТЬ з них є дітьми тих, які були пере¬ 
селені внаслідок акції “Вісла”. Для них діла 
батьків не стали їхньою справою. Сказати 
правду, ці лемки до певної міри, підтри¬ 
мують відділи ООЛ, коли ми робимо забави, 
фестини, ватри. Але, коли треба дати на 
збіркову листу чи коляду, то треба тягнути, 
бо у них грошей нема. ООЛ висилає до своїх 
відділів обітників із дорученням відсвят¬ 
кувати в їх громадах 50 чи 55-ліття акції 
“Вісла”. До 50-ої річниці відбулися крайо¬ 
вий і репрезентаційний концерти разом із 
всегромадським комітетом. 55-та річниця 
була відзначена по відділах локально пана¬ 
хидами та академіями. Крайове відзначення 
відбудеться ЗО червня цього року під час 
Ватри в Америці. 

Наша друга, дуже важлива ділянка є 
видання журналу “Лемківщина” (головний 
редактор пані Марія Дупляк). Ми видаємо 
цей журнал чотири рази річно. На жаль, 
наші лемки не передплачують його, а ще 
гірше - не читають. 

У нас в Америці також діє Фундація 
Дослідження Лемківщини яка публікує 
наукові праці про Лемківщину, зараз видає 


американських лемків і в 2001 році відбулася 
Перша Лемківська Ватра в Америці. Вона 
зібрала 1030 учасників. Того року відбуде¬ 
ться Друга Ватра, яка буде краще розпов¬ 
сюджена в ефірі. Одним з моїх особистих 
проектів є те, щоб про нас, лемків, більше 
писали в пресі. В цьому ми мали досить 
успішні результати. Протягом двох років, 
через кілька тижнів, з’являються статті про 
лемків в американській українській пресі. 

Крайова Управа ООЛ належить до 
Централі УККА - Українського Конгресо¬ 
вого Комітету Америки. Наша лемкиня - 
пані Марія Дупляк, є екзекутивним секре¬ 
тарем УККА. Це дає нашій організації від¬ 
повідний престиж, так що ми можемо 
постійно звертатися про допомогу до них. 

Дотепер наша праця йшла задовільно, 
але ООЛ сьогодні стоїть перед великим 
запитанням. Що дальше робити? Нове 
членство не зростає, старі члени відходять. 
Цього року ми поховали великого сина 
Лемківщини, славної пам’яті Володимира 
Кікту із села Чертіж. Це дуже заслужена 
людина. Я думаю, що через 10-15 років 
залишиться всього два або три відділи ООЛ 
в Америці. А тому ми мусимо брати участь 
в інших дрпомогових акціях. А ще зберіга¬ 
ти українську мову та лемківську культуру 
в Польщі та країнах, де українська мова 
тепер занепадає. Зараз ще існують школи у 
Польщі, але вони також занепадають, бо 
немає учителів і щораз менше дітей. І що з 
того, що ми видаємо журнали і книжки, 
будуємо церкви, коли не буде лемків, котрі 
говорять рідною мовою? Бо, як так ста¬ 
неться, то ми, лемки, програли і акція 
“Вісла” себе виправдала. Вона розпорошила 
лемків-українців по цілому світі, які себе 
асимілювали. 

Хочу закінчити кількома стрічками з 
вірша Богдана Лепкого; 

/ в мене був свій рідний край, 

Цвіли там квіти у діброві, 

Шумів таємну пісню гай. 

Збіжжя стельїчися чудові. 

А нині з сіл сліду немає. 

Це хоче вітер, там гуляє, 

' З могили череп визирає, 

Між ними смуток походжає 
І сльози ллються як Дунай. 

Цей вірш дуже точно описав, що сталося 
55 років тому... 

Дякую за увагу! 



Ансамбль пісні і танцю «Студенна» з м, Калуш 
Івано-Франківської обл. Київ - Пирогово. 19 травня 2002 р. 


















Ватря в Україні 





♦ дзеоАи лемкішдішн 


Вітальне слово 
о. Мирона МИХАЙЛИШИНА 
(Польща) 

”Ту мене мати породта. 

Ту мене солодким молоком кормшіа. 

Ту хочу жьіти і вмирати, 

Це жьши мої отец і мати 

Дякую за те, що можу тут промовляти. 
Знаю, що я тільки один і тому не можу відмо¬ 
витися. Бо волів промовляти в церкві, як на 
сцені. Якось до сцени ще не звик. Але хочу 
сказати, що справді мої мама і тато звідти, 
переселені на Північ, над море, вернули, щоб 
там я міг народитися на світ. Тому я тут, не¬ 
далеко міста Львова, на цій Ба грі в Україні, 
хочу дякувати своїм родичам, що мене наро¬ 
дили на своїй власній землі. Також хочу по¬ 
дякувати в цьому місці Президентові Поль¬ 
щі за те, що перепросив нас за акцію “Вісла”. 


Любов ПІВЦЬО - 
заступник голови Тернопільської 
обласної державної адміністрації 

Всечесні отці! Високодостойне това¬ 
риство! Шановні пані і панове! Дорогі діти! 

Дорогі мої, брати і сестри! Маю право 
так сказати тому, що мої батьки теж с пере¬ 
селенцями, по лінії моєї мами - я також є 
лемкиня. Я вітаю Вас і дуже тішуся з того, 
що маю можливість бути тут сьогодні. На 
такому зібранні, на такому святі я вперше. 
Передусім хочу привітати Вас від імені 
голови обласної державної адміністрації 
Івана Івановича Курницького. Від нього 
Вам - щастя, добра, здоров’я, віри, надії і 
любові. А від себе хочу сказати, подякувати 
за те, що Ви зберегли свою синівську любов 
до лемківської землі, щоб ніякі біди-горе, які 
сталися 58 років тому назад, не зламали Вас. 
Всі Ви на Тернопільській, Львівській, землях 
інших областей збудували свої оселі, здо¬ 
були освіту, вивчили своїх дітей. Всі ми, ук¬ 
раїнці, разом з іншими етнографічними гру¬ 
пами будуємо нашу Українську Державу, 
маємо право збиратися і говорити відкрито: 
хто ми є, чиї ми діти. Шаную Вас за те і 
тішуся. 

Бажаю успіхів нашому Фестивалю і ного 
продовження. Прошу Бога, щоб дав нам 
доброї погоди... Нехай ніколи не залишають 
нас везіння і добрі друзі. Щасливої дороги, 
Фестивале! 


І того в Україні ми не можемо недобачати, 
бо про деякі факти треба знати і про них тре¬ 
ба говорити. Це є доказом спільної праці для 
порозуміння. 

Хочу, одинокий з Польщі, який туї' при¬ 
їхав, подякувати тим, які приїхали колись з 
України до Дуклі. Це нас більше зв’язало. І 
може небагато з нас знає, що в Дуклі на за¬ 
кінченні Другої світової війни згинуло 85 ти¬ 
сяч українців. Ми 50 років чекали, щоб там 
можна було над їх могилами заспівати “Віч¬ 
ная. Вам пам’ять!” Ітак, дорогі, вибачайте, 
що це скажу: я сьогодні сам приїхав. Того я 

ИР тня п К 'гпмг/ ияг і ігіі птло пг*'Т'о п 111 і о ГТ_ 


Богдан ТОМЕНЧУК - 

заступник голови 
Івано-Франківської обласної 
державної адміністрації 

Христос Воскрес, Україно! Христос 
Воскрес, Лемківщино, - сльозинко і пісне 
України! 

Як ріки і потоки збігаються в Дніпро, так 
лемки, гуцули, бойки, подоляни стікаються 
у великий український народ. У нашому 
народі кажуть, коли вріжеш один палець, то 
кров тече з усієї душі і всього тіла. І коли 
той дорогий лемківський палець притис- 



ДАВНІЙ СЕЛЯНСЬКИЙ РІД ЛИМИЧІВ 


(Закінчення. Поч. в №2 за 2002 р.) 


Са.м Андрій Лимич народився в селі Дов¬ 
гий Міст Красноярського краю, в родині по¬ 
літв’язнів. У цьому селі мешкали висланці 
переважно із Західної України. Далекий рід¬ 
ний дім для Андрія Лимича був справжньою 
мрією, яка здійснилася у 1982 році - з роди¬ 
ною переїхав в Україну. Працює Андрій Ли¬ 
мич рефлексотерапевтом. Як лікар вищої 
категорії має приватну практику. Здавалося 
б, для життя пан Андрій має все. Проте мрія, 
якщо вона висока, не має меж. І ось нещо¬ 
давно мрія здійснилася - Лимичі зібралися 
майже всі, кого розшукали та запросили - з 
17 областей України, Російської Федерації. 
Створено громадську організацію «Всеук¬ 
раїнський фонд роду Лимич», Що означає 
фонд? Фонд - це банк інформації про весь 
рід, всебічне обґрунтування всіх можли¬ 
востей родового розвитку, його перспективи 
на основі прадавнього - віднайденого і від¬ 
новленого. Фонд - скарбниця духовних 
цінностей роду, які сприятимуть зберіганню, 
розвитку, накопиченню найкращих тради¬ 
цій української родини, народу. Головна 
мета організації - відновлення і зміцнення 
родинних зв’язків, розвиток родової, націо¬ 
нальної та державної свідомости на грунті 
родової єдіюсти, захист соціальних інтересів 
і взаємодопомога в їх реалізації. А ще - збе¬ 
реження генофонду роду та спостереження 
за демографічними змінами. Організація є 
послідовницею кращих традицій україн¬ 
ської родинної доброчинності!, усвідом¬ 
люючи себе частиною великого україн¬ 
ського народу. 

ЛИМИЧІ МАЮТЬ ШАНС 

Мають шанс бути разом. Уперше вели¬ 
кий селянський рід отримав усі психологічні 
важелі для виживання. Хоча по-справж¬ 
ньому все це, мабуть, усвідомлять пізніше - 
на рівні іншого -- молодого покоління. А ще 
кажуть, що великі події бачаться на відстані. 
Тут є над чим поміркувати світовій спіль¬ 
ноті. Правильно: «На все свій час: час розки¬ 
дати каміння і час каміння громадити». І 
будемо всі разом і в Україні, (і поза її .межа¬ 
ми, бо є Лимичі в Канаді, Америці, Німеч¬ 
чині, інших країнах. А свої благодійні спра- 


батьківщині своїх прадідів - Вінниччині 
Пошуки в Кам’янець-Подільському та Він 
ницькому державних архівах перевершилі 
всі сподівання. Не лише вдалося перевіриті 
за Метричними книгами з 1876-го по 190! 
рік достовірність вже знайдених раніш« 
матеріалів, але й довести, що рід Лемги 
(сучасне Лимич) походить від карпатськії; 
лемків.* 

Важливо й те, що прізвище Лимич по 
стійно потерпало від написання його на слу; 
священиками або писарями. Скажімо, у По 
дворному списку с. Гарячківка в 1902 роц 
(Вінницький архів) записано: Данилс 
Степанович Лиміч, його ж наслідники (си 
ни) — Петро й Андрій Леймічі. Тут же 
корінна земля належить Івану Степанович> 
Лімічу, спадкова земля - його синам Гера- 
симуі Григорію Леймічам, й^силю (прадід> 
Андрія Івановича) - Лемі*^. Лише Іван 
Васильович Лемич з Городківки в архівних 
документах 19 і 20 століття записаний як 
Лимич, Лей.мич, Ліміч. Це є доказом, що 
зібрані тепер понад тисячу Лимичів з такими 
ж варіантами прізвищ є кревними. 

Також з’ясовано, що перші Лемичі (лем¬ 
ки) з’явилися на Поділлі на початку 18 
століття. За архівними даними, ними були 
брати Федір і Григорій, сини Якова Лемича. 
Згодом тут налічувалося декілька десятків 
Лемичів, котрі протягом трьох століть роз¬ 
галужувались і осіли окремими сім’ями в 
основному в Гарячківці, частково у сусід¬ 
ньому селі - Городківці (М’ястківці). Також 
цього разу за документами Кам’янець-По- 
дільського архіву стало відомо, що першим 
Л имичем (Леймичем) у 50-х роках 19 століт¬ 
тя в Городківці був Василь Стефанович, 
1821 року народження. Буквально за 10 днів 
роботи в с. Гарячківка голова роду Андрій 
Лимич уточнив генеалогічне дерево Лими¬ 
чів цього села, воно складає 336 чоловік, які 
є близькими в якомусь конкретному коліні, 
окрім десятка людей на це ж прізвище, яке 
пішло дітям по материнській лінії за першим 
шлюбом. На сьогодні існують, можна сказа¬ 
ти, унікальні дані про кожного Лимича, гра¬ 
фічно зображені чисельні гілки роду, що 
утворили велике і неповторне за своєю 
світобудовою дерево. 

















наЯ'Вам пам’ять!” Ітак, дорогі, вибачайте, 
що це скажу; я сьогодні сам приїхав. Того я 
не знав. В тому часі наші представники з По¬ 
льщі також не приїхали на це свято, а при¬ 
їхали з “Лемківщини”: пан Ярослав Швягла 
- голова Фундації Дослідження Лемків¬ 
щини, пан директор Андрій Тавпаш, пан 
Іван Красовський. Роками приїжджав отець 
Анатолій Дуда. І за це тим синам, які мають 
слово, що значить разом братися за справу, 
хочу на цій Ватрі дякувати. Справді - “в єд¬ 
ності сила народу”. Там, де людина додер¬ 
жує слово, де має слово, там можна в прак¬ 
тиці багато зробити. Всім Вам, організато¬ 
ри, які так багато зробили, хочу як свяще¬ 
ник, як колишній декан Лемківщини, щиро¬ 
сердечно подякувати і сказати: нехай Лем- 
ківщина дальше буде дружиною і піснею 
України. 

Нехай Вас Бог благословить. 

Христос Воскрес! 


народі кажуть, коли вріжеш один палець, то 
кров тече з усієї душі і всього тіла. І коли 
той дорогий лемківський палець притис¬ 
нули в дверях історії, боліло усю Україну. 
Сталін та інші сатрапи вважали, що вони 
як жменю зерна на неродючий ґрунт кинуть 
і розвіють лемків. Але вийшло не так. Лем¬ 
ківське зерно впало на рідну українську 
землю і воно зійшло. Як колосся тягнеться 
до сонця, так і ми нині тягнемося до своєї 
правди. Ми збираємося до гурту, як і лелеки, 
які хотять полетіти у вирій. Але нам летіти 
не у вирій, нам летіти у майбутнє. Всім разом 
нам вертатися до своїх гнізд, хай розорених, 
але наших. Там наше тепло, там сльози 
наших батьків, там наша віра і наша правда. 
Нас багато по всій Україні! 1 давайте зроби¬ 
мо так, аби Лемківська Ватра, Лемківські 
Дзвони лунали по всьому світу. Давайте зус¬ 
трінемося через рік на Івапо-Франківщині, 
там багато наших братів, нашої історії, там 
багато нашого духу. 

Щастя Вам! До зустрічі на наступних 
Дзвонах. 



Монастириськ. 8 червня 2002р. Виступає народна хорова капела 
«Бескид» (кер. 77 . Чоловський), Фото М. Янко. 


будемо всі разом і в Україні, і і поза ЇЇ .межа¬ 
ми, бо є Лимичі в Канаді, Америці, Німеч¬ 
чині, інших країнах. А свої благодійні спра¬ 
ви представники роду розпочали здачею 
донорської крові, заснуванням у Рівнен¬ 
ському гідропарку “Алеї роду Лимич”, на 
початку якої височить гірка зібраного 
докупи каміння - як знову-таки - символ. 
Символ єдности у часі і на всі часи. 

ПОШУКИ РОДОВОДУ ТРИВАЮТЬ 

Якщо людина цікавиться минулим свого 
роду, це означає, що і майбутнє для неї ва¬ 
жить не менше. І саме день сьогоднішній дає 
можливість об’єднати і перше, і друге в одне 
триєдине і визначальне - вічність. Людей, 
які прагнуть відчути її, не так багато, вони 
не залишаються непоміченими, бо вони таки 
позначені Богом. Таким є Андрій Лимич - 
голова родинної організації «Всеукраїн¬ 
ський фонд роду Лимич». 

Зліт Лимичів відбувся, але роботи попе¬ 
реду ще багато. Основне тепер - уточнення 
окремих гілок роду в кожному регіоні, по¬ 
шук тих предків, котрі у минулих СТОЛІ1ТЯХ 
з’єднали нескінченні ланцюжки; хто від кого 
і коли пішов, де оселився, кого народив у 
подальшому... 

От і недавно, на початку серпня цього 
року, вкотре побував Андрій Лимич на 


1 " 

З глибоким сумом лемки в Україні 
довідалися про смерть 23 травня 
2002 року 

художника-графіка 

Тирса ВЕНҐРИНОВИЧА. 

Покійний народився 21 жовтня 
1924 р. в м. Дрогобич на Львівщині у 
лемківській священичій родині. 1952 
року закінчив Краківську Академію 
Мистецтв. Визначний творець екс¬ 
лібрисів і циклу дереворитів «Лемків¬ 
ські церкви». 

Похований на цвинтарі Нові Ба- 
товиці у їжакові. 

Вічна Йому пам’ять! 


фічно зображені чисельні гілки роду, що 
утворили велике і неповторне за своєю 
світобудовою дерево. / 

Наші прадіди мали багато дітей, онуків. 

І хоча тепер сім’ї обмежуються одною-двома 
дітьми, в поколіннях 1970-2000 років у 
Гарячківці є понад 100 Лимичів, у Город- 
ківці - близько п’ятдесят, а генеалогічне 
дерево тут складає аж 96 осіб. Це дає під¬ 
ставу стверджувати, що даний рід проживе 
ще не одне століття. Саме про це говорить і 
Біблія: з усіх родів залишиться лише дванад¬ 
цять. Хтозна, можливо, і про рід Лимич тут 
йдеться. 

Саме у день Воскресіння роду (1 жовтня 
2001 року) на Львівщині, зокрема в Пере¬ 
можному, на Державному телебаченні із 
щирою радістю та хвилюванням Лимичі 
дивилися фільм: «Фонд роду Лимич - шлях 
до об’єднання нації». Шлях нелегкий, 
тернистий, але освячений серцем. А па 
Рівненщині у цей час вже дивилися другіїіі ‘ 
фільм про Лимичів: «Дух предковічного 
єднання». Сильний духом український рід 
має надзвичайну здатність пробиватися 
крізь століття. Три століті'я має цей селян- | 
ський рід. ^ і 

АннаВе-^ИНАРОВИЧ. | 
письменниця, 
м. Рівне. . 



з сумом повідомляємо про смерть І 
5 вересня 2002 року 

Теодора МАЛИНЯКА - 

колишнього голови відділу Орга- і 
нізації Оборони Лемківщини в \ 
Нью-Йорку, заступника голови Фун- ! 
дації Дослідження Лемківщини в | 
Америці. І 

Висловлюємо щире співчуття ро- І 
дині і друзям Покійного. І 

Пам’ять про Нього завжди зали¬ 
шиться в наших серцях 



















XX «ЛЕМКІВСЬКА ВАТРА» В ЖДИ1І1.19-21 липня 2002 р. 



Дорога на Ватру. 
Фоторепортаж 

чітефан ГЛАДИК - 
голова Об’єднання Лемків 
у Польщі 

Од імени Комітет)^ Організацийного Об’єд- 
наня Лемків і Заряду Об’єднаня витам 
сердечні Вас вшьітких, дороги госьті, запро- 
шени, дороги ватряне, на 20-ій юбілєйній 
Лемківскій Ватрі! 

[Далі виступ ~ польською мовою. 

Переклад ~ 'ДЛ "]. 

Вітаю Вас усіх, дорогі мої гості, від імені 
Організаційного Комітету на 20-ій Лемків¬ 
ській Ватрі! В першу чергу хотів би привіта¬ 
ти представників найвищих державних 
влад, які сьогодні присутні в нас на нинішній 
імпрезі. Передусім - представника Канце¬ 
лярії Президента Республіки, представника 
Бюро Національної Безпеки Канцелярії 
Президента, воєводу, представника Уряду 
України, заступника Секретаря Держави, 
членів Дипломатичного Корпусу, духів¬ 
ників Греко-Католицької і Православної 
Церков, представників місцевих влад, а 
зокрема представників Уряду Республіки 
Польща на цій імпрезі! 

Мої дорогі, вельмишановні гості, учас¬ 
ники 20-ої ювілейної Лемківської Ватри! 
Нинішнє ювілейне свято вже 20-те у лемків¬ 
ській культурі. Лемківська Ватра дає змогу 
поглянути як на минуле 20-літгя, так і веде 
до роздумів про причини організації про¬ 
тягом 20-ти років цього нашого свята. Зага- 


«У Джерела 

М. Тройчак. 

ківська Ватра. Організовуючи наше свято, 
стараємося зло віддячити добром, з якого 
користь надходить як для української на¬ 
родної меншості в Польщі, так для поляків, 
для України і Польщі. 

Духовне тепло від запаленої 20 років 
тому Ватри спочатку в Чорній, потім у Ган- 
чові і Бортнім, а вже протягом 12 років у 
Ждині, є виявом як наших духовних потреб, 
так і свідоцтвом того, що, незважаючи на 
прогресуючу асиміляцію, наша культура все 
ще живе і не зістала приглушена і занесена 
в скансени. Лемківські Ватри дозволяють 
нам дивитися з надією в майбутнє так, як 
вірив Тарас Шевченко: “Наша пісня, наша 
дума не вмре, не загине”. І “Наша пісня піде 
у віки”, - як вірив Адам Міцкевнч. 

Хочу підкреслити, що подібним чином 
про наші надії і прагнення говоримо протя¬ 
гом 20 років під час кожної Ватри. Радіємо, 
що наші пісні і проблеми набувають все 
більшого розуміння в представників найви¬ 
щих державних і місцевих влад. Наші Ватри 
останнім часом удостоїли часті, як і сьо¬ 
годні, представники найвищих влад нашої 
Вітчизни: посли, міністри, представники, які 
репрезентували як Президента Алєксандера 
Квасьнєвского, так і керівників Державної 
Адміністрації. 

З цього місця проголошувалися далеко¬ 
глядні деклараціїта обіцянки, що незабаром 
будуть відшкодовані наші кривди, буде по¬ 
вернута забрана власність, без якої важко 
відбудувати власний батьківський дім з 


біля Дудли». 


вадження в підручник початкових шкіл 
інформації про жи'гтя меншості в Польщі. 
Це потрібне для взаємного порозуміння і для 
підтвердження не лише на папері, але й в дії 
стратегічного партнерства Польщі й Ук¬ 
раїни. За нашим глибоким переконанням, 
завдяки виконанню тих нормативів, Поль¬ 
ща стане взірцевою державою по відно¬ 
шенню до народної меншості, а також при¬ 
кладом партнерського, гармонійного, твор¬ 
чого і взаємного взаємозбагачення, співіс¬ 
нування людей різних культур, мов і релігій 
в одному регіоні, що є дуже важливо при під¬ 
готовці Польщі для входження до Євро¬ 
пейського Союзу. 

Лемківщина завдяки необхідності по¬ 
дальшої охорони пам’яток минулого, особ¬ 
ливо церковної архітектури, цвинтарів, а 
також завдяки необхідності подальшої охо¬ 
рони і розвитку лемківської культури серед 
нашої громадськості, може зайняти дуже 
важливе місце у формуванні підстав від¬ 
вертості, терпимості і поваги стосовно іншої 
культури. 

з цими оптимістичними ду.мками сер¬ 
дечно вітаю Вас ще раз на нашій гостинній 
землі. Це для нас усіх є дуже важливе і маю 
надію, що ці дні будуть нами усіма активно 
і працьовито проведені. 

Сердечно вітаю Вас усіх! Дай Вам, Боже, 
щастя! Вітаю Вас! 

Професор Іван ЩЕРБА - 


«Я - лемко зі Ждині». 


Михайло ГОРИНЬ - 

голова УВКР 

Вельмишановна лемківська громадо! 
Достойні отці! Представники польської вла¬ 
ди, представники українського посольства, 
гості! 

Прийміть найндиріші вітання від Україн¬ 
ської Всесвітньої Координаційної Ради з 
таким дорогим для лемків святом як Лемків¬ 
ська Ватра. Лемківська громада у моїй душі 
завжди викликала здивування і подив. Ви - 
ця унікальна гілка українського народу, 
котра через 100-ліття тяжкої праці і неволі 
зберегла в собі національну ідентичність і 
розвинула на своїй території культуру, 
котра увійшла золотим скарбом у культуру 
українського народу. Ми добре знаємо, яка 
тяжка доля була в лемківської громади. Але 
я сьогодні був подивований, коли побачив 
сотні людей. А серед цього величезного 
згромадження людей, я побачив три поко¬ 
ління лемків: дітей-школярів, середнього 
віку і сивих мудрих дідусів. Живе лемківська 
громада і дай. Боже, їй розуму, дай, Боже, 
їй енергії, дай, Боже, їй вміння вести таку 
культурну, наукову і політичну діяльність, 
яка буде утверджувати її на своїй рідній 
землі і одночасно прославляти Україну. 

































ській культурі. Лемківська Ватра дає змогу 
поглянути як на минуле 20-ліття, так і веде 
до роздумів про причини організації про¬ 
тягом 20-ти років цього нашого свята. Зага¬ 
льновідомо, що організація Лемківської 
Ватри була пов’язана з виконаного 55 років 
тому виселення і розпорошення нашої мен¬ 
шості в рамках акції ^‘Вісла”. 

Святкування Лемківської Ватри, про¬ 
тягом 20 років, перебороло значні труднощі. 
Воно організоване з потреби серця і праг¬ 
нення заповнити цю втрату, якою є втрата 
Батьківського дому і малої нашої Вітчизни. 
Ці Ватри викликали відчуття болю за відіб¬ 
раною Батьківщиною, за рідною землею, 
власними полями і лісами, шумом забраних 
гір і цілим історично-культурним крає¬ 
видом. Ватри викликали прагнення до по¬ 
вернення хоч би на кілька днів до зеленої 
Лемківщини, прагнення відчути тепло 
домашнього вогнища, прагнення відчути 
життя сусідів, відчуття власної Батьківщини 
з могилами дідів і батьків. Ватра викликала 
потребу говорити батьківською мовою, 
вшанування традицій предків, а також 
прославлення Творця в гарній візантійсько- 
українській традиції, в церквах, у родинах, 
з іконами перших християнських святих. 
Цю, безповоротно втрачену Вітчизну, ста- 
>в^оаємося хоч би частково врятувати в своїх 
серцях, піснях і молитвах, яким і славимо 
Творця в наших уцілілих і новозбудованих 
церквах і капличках. Тут щоденно відчу¬ 
ваємо брак батьківського тепла і духовного 
життя, а його заповнює хоч на фи дні Лем- 


глядні декларації та обіцянки, що незабаром 
будуть відшкодовані наші кривди, буде по¬ 
вернута забрана власність, без якої важко 
відбудувати власний батьківський дім з 
родинним вогнищем і яку нам суттєво замі¬ 
нює ця символічна Ватра в Ждині. Віримо, 
що дочекаємося часу, коли будемо до кінця 
зрозумлені і схвалені з нашими проблемами, 
надіями і пофебами, з якими зможемо за¬ 
спокоїтися і жити цілком нормально в 
-нашому спільному домі. Якби так сталося в 
недалекому історичному майбутньому і не 
варто нам згадувати складне польсько- 
українське минуле 50-літньої давності. 
Мусимо пам’ятати, не забувати вірити, що 
в тоталітарній системі 20-го століття трап¬ 
лялися досить часто такі драматичні події 
як наша. Але нас потрібно зрозуміти, що 
нам не можна відмовляти в праві до спога¬ 
дів, жалю і почуггя кривди. З важливіших 
пофеб обов’язковою є; засудження депор¬ 
тації, проведеної із застосуванням колектив¬ 
ної відповідальності; визнання прав народ¬ 
ної меншості; видання позитивних рішень, 
які б відміняли порушення прав; схвалення 
реприватизаційних законів; також підфим- 
ка вже небагатьох живих в’язнів концентра¬ 
ційного табору в Явожні; а також доступ до 
засобів масової інформації. Зокрема до за- 
гальнопольської Державної телевізійної 
програми, де були б показані інформації та 
програми про Україну, про життя і пробле- 
.ми української народної меншості в Польщі, 
в тому числі етнічної групи лемків. Особли¬ 
во з проблемою Ле.мківщини, а також впро- 


щастя! Вітаю Вас! 

Професор І^ван ЩЕРБА - 

голова СФУЛО 

Всечесни отці! Дороги краяни! 

Висока владо Республіки Польща і 
України! 

Від імені Президії Світовой Федерациї 
Українских Лемківских Об’єднань сердечні 
витам Вас на 20-ій юбілейній Ватрі. 

Дороги краяни! Приїхали-зме ту, жеби 
іщьі раз засьвідчьіти нашу любов, помо- 
лити-ся тьім горам і, як сьінн той землі, при¬ 
пасти до єй грудей і тихо-тихо ся звідати: 
“Непе, чи так тяжко бануєш за нами, як мьі 
за тобом?” 

Дороги краяни! Приїхали-зме ту, жеби 
набрати сил і дочекати-ся наступной 21-ой 
Лемківской Ватри, котра можебьіти не така 
чьісельна. Я твердо вірю, же уряд Респуб¬ 
ліки Польща - країни, котра першом вьіз- 
нала незалежніст України, сама запропонує, 
абьі для лемків України, тьіх, якьі ся наро¬ 
дили ту і їх нащадків, бьів створени безві¬ 
зовий режим. Я закликам уряд України 
робити вшьітко для того, жеби тоту справу 
полегшьіти і помогти своїм братам і сесфам 
в Польщі і Словаччьіні. 

Дороги краяни! А в гнешнє наше сьвято 
мьі мусимо ся тішьіти. І я Вам жьічу іщьі раз 
здоровля, радостн, наснаги. Абьі през рік мьі 
зас могли ту ся зібрати і веселити-ся. Дякую! 


культурну, наукову і політичну діяльність, 
яка буде утверджувати її на своїй рідній 
землі і одночасно прославляти Україну. 

Шана Вам і повага до Вас. Нехай Вам 
щастить! 


В^ЖР^ 

Зобрало-ся на Ватру барз дуже народу, 

Бо жевріє іщьі в лемків віра о свободу. 

Коли Ватра з тої іскри загорит-ся і палає, 
Товди Лемко розіп ’ятий з попелу скресає! 

Не забуде матір свою і няня рідного. 

А ся верне як птсішьіна до гнізда свойого. 

Повертайте в рідни горьі, же терном заросли. 
Відродити нашьі церкви, Бог вам гріхьі простат. 

Покарає нечестивих, мучьітелів нашьіх, 

І щебетом ся нстовнят мильї горьі нашьі. 

Жьіє іщьі Лемківщьіна і нарід безталанний, 
Іщьі будут дзвоньї в церквах, і ден прекрасний. 

Цо молитви станут Лемки із цілого сьвіту, 
“Хвала Богу" засьпівают, од нині до віку. 

М. Сенко з Криниці. 



Ватряне поле. 

Фоторепортаж І. Дуди. 




іР2'Л“‘<іолЩЇ 

е ХХ 


Виступає чоловічий гурт «Лемки Києва» 
(кер. М. Цуприк). 


Виступає народний хор «Яворина» 
з Монастириська Тернопільськоїобл, (кер. В. Баран). 






























“ЛЕМковинй" нй «РЕСтивйлі в мюнйені 


Скульптор Володимир Ропецький зі 
Львова - автор пам'ятної таблиці 
маляреві Никифору Дровпяку на 
церкві в Криниці. 19.07.2002р. 

Фото І. Дуди. 

З лемківского гумору 

ТГОСЬг^МЙоаесЯ 

ІСУСІ/І-ЬОІС. 
впни лтко 

Єден лемко приїхав до села і ся хвалит 
кумови: 

- Я ся вчив десят років в місьті. 

Тот ся замислив на то і гварит: 

- Ци ж такі дурни бьів, же тя так довго 
научали. 

ПОГАНА КНИЖКА 

Єґомосьць на казаню зауважьів: 

- Погани книжки приводять до гріха! 
Може, ви мате їх. Принесте до мня, жеби 
спалити. 

На другий ден ггів-села принесли до 

ІЇРЛК-ПИ ПППЯТкТЖМ к-НИЖІГН 


“Лемковина” - це унікальний хоровий 
колектив в Україні, витоки якого сягають 
своїм корінням у глибоку минувшину Лем- 
ківщини. “Лемковина” була організована в 
1969 р. у с. Рудно, що біля Львова, з лемків- 
переселенців з Польщі. Вони принесли з со¬ 
бою самобутню народну культуру. Народ¬ 
ження хору “Лемковина” дало початок 
новому життю лемківської пісні на україн¬ 
ському грунті. 

В піснях з покоління в покоління пере¬ 
давалася історія,-сокровенні думки, почуття 
і прагнення людей. В них простежується 
життя і побут, вдача і погляди, глибина і 
краса лемка, його внутрішнього світу. 

Лемківські співанки в своїй художній 
сутності близькі до загальноукраїнського 
фольклору, проте мають свої особливості. 
Плекання і популяризація народного мелосу 
лемків, як складової частини української 
культури - головна мета хору. 

Хор вже 33 роки веде активну концертну 
діяльність. Крім самого Львова та Галиць¬ 
кого краю, особливо пам’ятні виступи у 
Словаччині, Естонії, Німеччині та Польщі 
на знаменитій щорічній “Лемківській 


везені з рідного гнізда лемки, по 2-3 родини, 
щоб рідко сходилися і не співали любиму 
материнську пісню та забули свою мову і 
звичаї, свою ідентичність. 

Автобус мчить на Дрезден, Хсмніц, 
Нюрнберг. Хористи спостерігають нові 
краєвиди. їдемо до Баварії. 4 липня о ІЗ год. 
наш автобус прибув до Мюнхена. Зустріла 
нас помічниця Ярослава Філь і ми поїхали 
до церкви на Шенштрассе, 55, де при-гото- 
вили смачний обід на 37 хористів і розділи¬ 
ли на нічліг. Отець Мирон організував 
екскурсію по історичних місцях Мюнхена. 
З отцем Володимиром ми мали можливість 
відвідати могили Степана Бандери, Яро¬ 
слава Стецька та інших борців за волю 
України. 

5 липня хор виступив з концертом у 
парафіяльному залі для церковної україн¬ 
ської громади. Під бурхливі оплески про¬ 
лунали идирі привітання “Лемковині”. 

6 липня наш хор виступав у церкві 
Ульмї, де німецька громада змогла почути 
“Отче наш” і українські народні пісні. У 
неділю, 7 липня, ми пішли на Службу Божу 
до Катедрального Собору Покрови Пре- 


Анна Смий 

ДВА МУДРАҐЕЛІ 

Новеля 

[Закінчення. Початок в № 32, 33] 

- Як посмотрю, як тих г'узічків дуже, то 
аж МІ в очах ся мерещьіт. 

Юлько ся за голову взяв: Я няньови за 
едним махом ціп переробив. 

- Котрий ціп? - зачудував-ся Ілько. 

- Тот, што ся ним молотит. 

-Тот, што з ним баба Марина за курами 
літат? 

- А што? Юлько не витримав, аж ся роз- 
сьміяв. - Хочеш ним молотиш, а хочеш - 
кури пасеш. Мато Бог дав чловеку руки, 
жеби си нима помагати талант открьівати. 

- Є! Глупий глупого найде, хоц сонце 
за гору зайде. 

- А як вшьітко поперераблям, то знаш 
як скоро буду грав. А потім, ся задумав: 
- Тьі знаш, Ілюсь, же я тіж хочу потрафл."”^ 
за границу. 

- Потрафиш, потрафиш до дупи на 
кермеш. 

Юлько так ся тьім загрьіз І думав же юж 
го не мож бьіло стримати. Я бьім хтів до 
Німечини. 

“Де, де? 

- До Німечини. Я юж аджик знам пару 
німецких слів. Знаш, в них єст таке дивне 
слово, - "ґут”. То оно. знаш, як буде по на¬ 
шому? Ниґде би-с не повірив. По нашому 
буде - ціп. 

Ілько витріщьів на Юлька очьі. - Як-то 
ціп? 

- Видиш, ся ти ани вірити не хце. А Іщьі 
мают таке слово - «ферштейн». 

- А тото слово што означат? 

- Як би ти докладні повісти. Юлько 
почухрав-ся лівом руком за правим ухом. 
Знаш, жеби то дослівно витлумачьіти. Так, 
як би ПОВІСТИ по нашому акурат буде: - Як 
ся мате, куме Іване? 

- Што - што? «Ферштейн» по нашому 
буде означало: Як ся мате, куме Іване? 

- Так виходит. 

- А чом не Петре ци Грицу? 

- Йой, же-с такий гупий, як цап. Мато 
чловек ма ім’я, жеби го вимовляти. Што 
не чуєш, же в кінци єст ім'я Ян - «Ферште- 
Ян”. 

-То, «ферштеян» по нашому буде - як 
ся мате, куме Іване? 

- Та юж кілько ти бVЛV о тім ТОВКМЯЧЬІП 



Тут було село Ославиця (п-т Сянік). 

Фото М. Тройчак, 























Може, ви мате їх. Принесте до мня, жеби 
спалити. 

На другий ден ггів-села принесли до 
церкви податкови книжки. 

9АЙНИС0Н 

Сьін: Няню, мі ся приснили нови скірні. 

Отец: Файни сон! Але най ся ти приснит, 
за што я мам їх купити. 

Ні ІУАУ МОВЧАТИ 

Хлоп прийшов домів пізно, і напідпитку. 
Жена накричала на нього. А він на то: 

- Спи, стара,і стуль писк. 

- Спати буду, але мовчати - не буду! 

ся СТАНІ 

- Представте си, мі стари не вернув ся 
той ночи домів!.. 

- Може з ним ся штоси стало? 

- Ніт, але ся стане, як прийде. 

ЯКТМРУ 

- Кохана моя, пообіцяй, як я гмру, то тьі 
никого веце не будеш любити. 

- А як не гмреш? 

ТІСТ НА ПОРОЗІ 

- Мама дома? 

-Ніт. 

- А няньо? 

- Тиж ся сховали. 

ЗАСПОКОЇВ 

Пияний муж заспокоює жену: 

- Тихо, стара, не крич, я не свої пінязі 
пропив... 

- А чьп7 

- Кумови. Тоти, што він нам пожьічьів 
йа дирва. 


діильмісіь. ічрім самою Львова та і алпць- 
кого краю, особливо пам’ятні виступи у 
Словаччині, Естонії, Німеччині та Польщі 
на знаменитій щорічній “Лемківській 
Ватрі”, а також у східних областях України 
і Закарпатті. 

Всього дано понад 500 концертів. Ко¬ 
лектив хору зараз налічує понад 45 співаків, 
а було їх понад 60. Співають цілі родини 
Мельників, Кіщаків, Байсів. 

На запрошення голови товариства “Ук¬ 
раїна” в Німеччині з поширення української 
культури Івана Бобина, хор був запрошений 
до Мюнхена у липні ц. р. виступити на 
Міжнародному фестивалі. І ось 2 липня 
автобус “Сканія” о 10 год. ранку відходить 
зі Львова до кордону Польщі в Щеґиню. 
Митники з української і польської сторін 
ввічливо пропускають автобус і він мчить 
на захід курсом Краків-Вроцлав-Лєґніца. У 
хористів, ветеранів хору, народжених на 
Лемківщині, серце стискається в грудях, 
дивлячись у вікнах на кучеряві, зелені гори. 
Опівночі у Лєґниці хор зустрічає мисте¬ 
цький керівник “Кичери” Юрко Старин- 
ський і запрошує до будинку “Кичерів”, де 
нас зустрічають лемківські гудаки і смачна 
вечеря. Вранці хористи знайомляться з Лем¬ 
ківським музеєм, створеним молодими учас¬ 
никами “Кичери”. їхні батьки на диво 
зберегли, після вигнання на західні землі, 
плуги, борони, ярма, упряж, вози, маснички, 
інші побутові речі. Молодь це все позносила 
в музей, щоб зберегти матеріальну культуру 
лемків. Ю. Старинський ознайомив хористів 
з багатою і змістовною бібліотекою, розка¬ 
зав нам про “Кичери”, виступи “Кичерів” 
по Європі та плани на майбутнє. В тому є 
велика заслуга керівника ансамблю. 

Лєгніца - гарне західне місто зі старою 
архітектурою. Після обіду автобус везе нас 
до кордону з Німеччиною - в місто Ґерліц. 
Тут рівнина, дороги асфальтові, нема потіч¬ 
ків, високі сосни. Лише похмурі будівлі 
височать наче замки. Саме на ці землі, 
внаслідок акції “Вісла”, були насильно вн- 


АС німецькії іриміща ^моїла почуіи 

“Отче наш” і українські народні пісні. У 
неділю, 7 липня, ми пішли на Службу Божу 
до Катедрального Собору Покрови Пре¬ 
святої Богородиці і св. Андрія Перво- 
званного. Церква була заповнена україн¬ 
ською громадою. Службу Божу відправив 
о. Мирон з трьома священиками і хором 
“Лемковина”. 

Того ж дня, у Мюнхенському Вест парку 
над озером відбувався Міжнародний фести¬ 
валь, на який наш хор був запрошений 
Іваном Бобином. Хор виступив з лем¬ 
ківсько-українськими піснями і танцями. 
Збіглася поважна кількість слухачів, що 
потішило п. Бобина, п. Ярославу і всіх нас. 
Виступ хору завершився успіхом. 

8 липня, на прощальному обіді, підго¬ 
товленому п. Ярославою та її помічниками, 
пролунали щирі слова подяки за організо¬ 
ване прийняття нашого хору. Дорога трива¬ 
ла 12 год. й опівночі ми опинилися в Лєґніці, 
де нас зустрів Юрій Старинський і запросив 
до свого будинку, де ми відпочили після да¬ 
лекої втомлюючої дороги. У п. Старинського 
відбулась приємна зустріч з п. Яворницькою 
і п. Киртичаком - головою Об’єднання 
українців у Польщі, де за горнятком кави 
обговорювалися питання української мови 
і проблеми Ліцею. 

Хористи знайомилися з містом. О 18 год. 
наш хор дав концерт для лемків Лєгніци, 
Любіна та навколишніх сіл. Зал-музей 
“Кичери” був переповнений. Концерт, на 
думку глядачів, був цікавий. 

На спільній вечері лунали щирі слова 
подяки за наш виступ, подяка нашого 
керівника хору п. Марії Мельник, старости 
Андрія Байси, автора цієїстаггі. “Кичера” і 
хор “Лемковина” мають виступити на 
“Лемківській Ватрі” в Ждині 19-21 липня. 
Автобус відїхав до Львова. 

Степан КИЩАК, 
заступник ГОЛОВІ! товариства 
“Лемківщипа”, іуі. Львів. 


Ян". 

- То, «ферштеян» по нашому буде - як 
ся мате, куме Іване? 

- Та юж кілько ти буду о тім товкмачьів. 

- А німці хоц знают о тім? 

- О чім? 

- Та о тім, же «гут» то “ціп”, а «Ферш¬ 
теян» - Як ся мате куме Іване! 

- Лем, же-с такий впертий, як цап, 
розишов-ся Юлько,- та чого ся чудуєш. То 
лем народиско так різнит-ся, а насправді 
то ми вшьітко єдно. Сам чуєш, же слово 
«ґут» аджик ма таку саму кількіст літер, што 
і словб “ціп”. 

- І де ти ся так радити по німецки 
навчив? 

- Та-а-а, бьів-лем пару раз з дідом 
Ільком на базарі в Горлицях, то там чув- 
лем, як си хлопи бесьідували. 

-1 там лес ся навчив, же “ґут” - ціп? 

- Повідам ти, же якиси німец тряс ціпом 
і казав: “ґут, ґут”. І не крут мі ту дупу. Будеш 
мі заваджав вчьіти-сд грати. Чогоси 
знимаш з мня протокула. 

І Юлько зас взяв-ся за науку. Він 
переберав пальцями ґузічки на баяні і си 
сьпівав: - “Туман я... туман я...” . 

- Ілюсь, Юлюсь, - почувся голос баби 
Марини, - подте-лем мі ту дашто помот ^ 
жете зробити. Ціле рано, лем язьїками пле-'^ 
тете. Же бьі-сте юж бьіли коло мня. Урви- 
телі два. Робити ся їм не хоче, то ся 
спрічкуют... Два мудраґелі. 

Ілько з Юльком вишли з ХЬІЖЬІ, лем 
Юлько ся стримав на порозі, посмотрив на 
гармонію і повів: - Іщьі-м ся кус не довчьів. 
Лем я ся верну, і як буду мав час, то вшьітко 
поперераблям. Каждий, хто захоче грати, 
то си сяде і заграт, а не жеби іщьі ся перше 
мусів вчьіти. 

Ілько Юлька взяв за рамена і они си 
засьпівали двома голосами: «Туман яром, 
туман долиною, туман яром, туман 
долиною...» 
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